
Příloha č. 6 Výzvy k podání nabídek 

Příloha č. 9 Smlouvy o dílo

ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ K NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMU A
MEZINÁRODNÍM SANKCÍM

Identifikace zadávacího řízení
Název veřejné zakázky: „Karlovy Vary, ZŠ 1. máje - rekonstrukce odborné učebny kuchyňky"

Identifikační údaje kupujícího/zadavatele 
název: Statutární město Karlovy Vary
sídlo: Moskevská 2035/21, 360 01 Karlovy Vary
IČO: 00254657

Identifikační údaje dodavatele:
obchodní firma/název: ZISTAV s.r.o.
sídlo: U hřiště 301/14, 360 17 Karlovy Vary
IČO: 26316803

1. ) Dodavatel tímto v souladu s ust. § 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „zákon o střetu zájmů") čestně prohlašuje, že není obchodní společností, ve které veřejný 
funkcionář uvedený v § 2 odst. 1 písm. c) zákona o střetu zájmů1, nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl 
představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti, a takovou obchodní společností není 
ani poddodavatel, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci.

2. ) Dodavatel dále prohlašuje, že u něj nejsou dány podmínky pro existenci střetu zájmu ve smyslu
§ 44 ZZVZ, zejména že se on ani jeho zaměstnanec či člen statutárního orgánu, statutární orgán či osoba 
jinak blízká:

• nepodílela na přípravě nebo zadávání této veřejné zakázky malého rozsahu,
• neměla nebo nemohla mít vliv na výsledek výše uvedeného výběrového řízení,
• není v pracovněprávním nebo obdobném poměru ve vztahu k zadavateli výše uvedené veřejné 

zakázky.

3. ) Dodavatel dále prohlašuje, že

• není osobou ve smyslu článku 5k odst. 1 Nařízení Rady (EU) 2022/576 ze dne 8.4.2022, kterým se 
mění nařízení (EU) č. 833/2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska 
destabilizujícím situaci na Ukrajině, na kterou by měly být uplatněny sankce, tj. zejména:

a) není ruským státnímu příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem 
se sídlem v Rusku,

b) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či 
nepřímo vlastněny některým ze subjektů uvedených v písm. a),

c) není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem 
nebo na pokyn některého ze subjektů uvedených v písm. a) nebo b),

d) není sdružením dodavatelů (ve smyslu § 82 ZZVZ), jeho ž členem je subjekt uvedený 
v písm. a), b) nebo c),

1 Veřejným funkcionářem se rozumí člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády. Ústřední 
orgány státní správy jsou uvedeny v § 2 zákona č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České 
socialistické republiky, ve znění pozdějších předpisů.



e) neprokazuje část kvalifikace (ve smyslu § 83 ZZVZ) ani nebude plnit (byť jen část) předmětu 
veřejné zakázky poddodavatelem, který by plnil více než 10 % hodnoty veřejné zakázky a 
který by zároveň byl subjektem uvedeným v písm. a), b) nebo c).

• není osobou uvedenou v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 
17. března 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím 
územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací) nebo 
nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu 
Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací)2

• žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění veřejné zakázky, přímo ani nepřímo nezpřístupní 
fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným nebo v jejich prospěch 
uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 
o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 
765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 
představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací).

4. ) Dodavatel dále prohlašuje, že na jeho osobu, ani na plnění, které je jím poskytnuto, se nevztahují 
mezinárodní sankce dle § 2 zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí ve znění pozdějších 
předpisů, a že si není vědom, že by se tyto sankce vztahovaly na některého z jeho poddodavatelů, jejichž 
prostřednictvím bude plnit veřejnou zakázku nebo její část.

5. ) Dodavatel dále prohlašuje, že on, ani jeho skuteční majitelé nemají, ani případní poddodavatelé a 
skuteční majitelé těchto poddodavatelů nemají sídlo či bydliště v zemích nespolupracující jurisdikce a příjem 
z této veřejné zakázky tedy nebude směřovat do zemí nespolupracující jurisdikce.3

V  Karlových Varech dne 4.3.2026

2 Aktualizovaný seznam sankcionovaných osob je uveden například na internetových stránkách Finančního analytického úřadu zde 
htt os:/i www.fi nanc.nianal'AÍckvurad.cz)bloa/zarazeni-dalsich-osob-na-sankcni-seznam-Droti-rusku.
 ̂ Doporučení Komise (EU) 2020/1039 ze dne 14. července 2020 týkající se podmínění státní finanční podpory podnikům v Unii neexistencí vazeb 

na nespolupracující jurisdikce (https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=CELEX:32020H1039).


